
NÁVOD NA POUŽITIE
KONTAKTNÝ GRIL OPTITOUCH



OPIS HLAVNÝCH ČASTÍ horná doska tlačidlo rukoväť

dolná doska

tlačidlo prepínač na 180°

SK - Kontaktný gril OptiTouch
Ďakujeme vám za zakúpenie tohto zariadenia. Pred použitím výrobku si pozorne prečítajte návod na 
použitie. Tento návod uschovajte pre prípadné ďalšie použitie.
DÔLEŽITÉ BEZPEČNOSTNÉ POKYNY
	 1.	 Tento spotrebič môžu používať deti od 8 rokov a staršie, osoby so zníženými fyzickými, zmy-
slovými alebo mentálnymi schopnosťami, alebo osoby bez skúseností a znalostí len ak sú pod dohľadom 
zodpovednej osoby a sú poučené o bezpečnom používaní a rozumejú možným rizikám.
	 2.	 Deti sa nesmú so spotrebičom hrať.
	 3.	 Čistenie a údržbu nesmú vykonávať deti mladšie ako 8 rokov bez dozoru.
	 4.	 Spotrebič a jeho kábel uchovávajte mimo dosahu detí mladších ako 8 rokov.
	 5.	 Upozornenie: Horúci povrch.
	 6.	 Spotrebič nie je určený na použitie s externým časovačom alebo diaľkovým ovládaním.
	 7.	 Spotrebič je určený na použitie v domácnostiach a podobnom prostredí.
Základné bezpečnostné pokyny pri používaní elektrických spotrebičov:
	 1.	 Pred použitím si prečítajte všetky pokyny.
	 2.	 Nedotýkajte sa horúcich povrchov. Používajte rukoväte alebo úchyty.
	 3.	 Zabráňte zásahu elektrickým prúdom - neponárajte kábel, zástrčku ani spotrebič do vody.
	 4.	 Odpojte zo zásuvky, keď sa nepoužíva a pred čistením.
	 5.	 Nepoužívajte spotrebič s poškodeným káblom alebo zástrčkou.
	 6.	 Použitie nepovoleného príslušenstva môže spôsobiť zranenie.
	 7.	 Kábel nenechajte visieť cez okraj stola ani sa dotýkať horúcich povrchov.
	 8.	 Pri manipulácii s horúcimi kvapalinami buďte veľmi opatrní.
	 9.	 Nepoužívajte na iné účely, než na aké je určený.
	 10.	 Ak je napájací kábel poškodený, musí byť vymenený výrobcom, servisným zástupcom alebo 
kvalifikovanou osobou.
	 11.	 Spotrebič nie je určený na prevádzku cez externý časovač či diaľkové ovládanie.
Gril je možné používať zatvorený aj otvorený. Tento produkt je určený len pre domáce použitie. Nikdy 
neponárajte spotrebič do vody.
Grilovacie dosky je možné umývať v umývačke riadu. Nikdy neponárajte dosky do vody.
HLAVNÉ VLASTNOSTI PRODUKTU
	 1.	 Nepriľnavé grilovacie platne umožňujú jednoduché uvoľnenie jedla a rýchle čistenie.
	 2.	 Elektronická automatická regulácia teploty.
	 3.	 Možnosť otvorenia grilu do uhla 105˚ alebo 180˚.

Tlačidlo horného plechu na pečenie

Tlačidlo dolného plechu na pečenie

105°

180°

Príprava na použitie:
	 1.	 Odstráňte všetky obalové materiály a nálepky.
	 2.	 Grilovacie platne utrite vlhkou handričkou alebo špongiou, aby ste odstránili prach. Osušte 
mäkkou handričkou alebo papierovou utierkou.
	 3.	 Vyberte vhodné miesto na používanie grilu – ponechajte dostatok priestoru medzi zadnou 
stranou spotrebiča a stenou pre správnu cirkuláciu vzduchu, aby ste predišli poškodeniu nábytku.
	 4.	 Zapojte spotrebič do štandardnej elektrickej zásuvky. Riaďte sa pokynmi v návode na ob-
sluhu grilu – jednotlivé parametre smaženia je možné nastaviť v menu. Pri prvom použití odporúčame 
grilovacie platne zľahka potrieť olejom alebo tukom.
	 5.	 Dôležité: Medzi grilovacími platňami môže unikať para. Dávajte pozor, aby nedošlo ku kon-
taktu pary s vašimi rukami.
	 6.	 Po použití odpojte spotrebič a nechajte ho vychladnúť na izbovú teplotu pred čistením.
Ako vybrať plech na pečenie:
Po vychladnutí stlačte tlačidlo na prednej strane spodnej a hornej časti grilu pre spodnú alebo hornú 
grilovaciu platňu, čím sa uvoľní a umožní jej vybratie.

Ako otvoriť gril na 180 stupňov:
Keď je gril otvorený na 105˚, nastavte zdvíhací gombík do otvorenej polohy. Prepínač aretácie prepnite 
doprava, ako je uvedené, čím sa odomkne rameno hornej platne pre naklonenie. Položte platňu naplo-
cho až do uhla 180˚.

POUŽÍVANIE SPOTREBIČA
Tento produkt je určený len pre domáce použitie.
Zapnutie (PCB):
Po zapnutí zaznie pípnutie, všetky tlačidlá sa rozsvietia a displej zobrazí "--:--". Aktivujú sa nastavenia tep-
loty a času.
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Pohotovostný režim:
Po pripojení k napájaniu, ak užívateľ nič nerobí, po 30 sekundách podsvietenie zhasne, nepretržite bliká, 
kým nie je napájanie odpojené. Tento stav je definovaný ako pohotovostný režim. V tomto stave je elek-
trická spotreba menšia ako 1W. Jednoducho stlačte tlačidlo START/STOP a obrazovka sa rozsvieti.
Časovač:
Z predchádzajúcich dvoch pohotovostných stavov môžu užívatelia deaktivovať pohotovostný režim stla-
čením tlačidla START/STOP. Ak časovač nie je nastavený, displej by mal zobrazovať "--:--".

Nastavenie teploty:
Teplotu hornej a dolnej platne môžete nastaviť pomocou tlačidiel + a - vedľa zobrazenia TEMP. Ak do 30 
sekúnd po nastavení teploty nič neurobíte, riadiaca jednotka sa vráti do pohotovostného režimu. Stlačte 
tlačidlo pre výber platne, ktorú chcete nastaviť, a potom nastavte požadovanú teplotu stlačením tlači-
diel + a -. Keď je teplota nastavená, zobrazenie teploty naďalej bliká. Ak zostane nepretržite svietiť po 3 
sekundách, znamená to, že teplota bola nastavená. Po spustení predhrievania výrobku oblasť zobrazenia 
teploty naďalej bliká, kým sa po predhrievaní nepretržite nerozsvieti.

Ak užívateľ súčasne stlačí a podrží tlačidlá nastavenia teploty + a - po dobu 2 sekúnd v pohotovostnom 
režime, zobrazená teplotná stupnica sa zmení na °F (skupinové nastavenie "B"). Opakovaním tohto postu-
pu sa užívateľ môže vrátiť na zobrazenú teplotnú stupnicu °C (skupinové nastavenie "A").
Spustenie varenia:
Po nastavení teploty a stlačení tlačidla štart/stop začne riadiaca jednotka pracovať. Ozve sa zvukový sig-
nál. Ak užívateľ nenastaví čas, na displeji sa zobrazí "--:--". Po 90 minútach nepretržitej prevádzky riadiaca 
jednotka automaticky vypne všetky vykurovacie telesá a indikátory a vráti sa do pohotovostného režimu 
(funkcia 90-minútového časového limitu).
Ak užívateľ nenastaví teplotu, varenie sa nemôže začať.
	 1.	 Pri začatí ohrevu, ak užívateľ stlačí tlačidlo do 10 sekúnd, zariadenie sa zastaví a po opätov-
nom spustení sa čas automaticky vráti na čas nastavený pred začatím varenia.
	 2.	 Po začatí ohrevu, ak užívateľ po 10 sekundách stlačí tlačidlo pauzy, po opätovnom spustení 
bude čas pokračovať od stavu odpočítavania.

V manuálnom režime môže užívateľ kedykoľvek počas varenia zmeniť teplotu alebo čas.

Keď doska dosiahne nastavenú cieľovú teplotu, gril vydá 3 krátke pípnutia.
Keď snímač teploty vyhodnotí nastavenú úroveň teploty, teplota sa považuje za dosiahnutú. Každý plech 
na pečenie musí byť nastavený samostatne. Ak užívateľ počas pečenia zmení nastavenú teplotu, zobraze-
nie teploty sa rozbliká, kým grilovacia platňa nedosiahne novú nastavenú teplotu po zmene nastavenia 
teploty. Keď je dosiahnutá nastavená teplota, oblasť zobrazenia teploty sa trvalo rozsvieti. Ak užívateľ 
nezmení nastavenie teploty pečenia, nastavená teplota zostane trvalo zapnutá po celú dobu pečenia. Ak 
užívateľ počas pečenia zmení nastavenie teploty pečenia, po dosiahnutí nového nastavenia teploty budú 
ovládače nasledovné:
Užívateľ zvýši nastavenie teploty: indikátor teploty na displeji stále bliká. Po dosiahnutí nového nastave-
nia sa oblasť zobrazenia teploty trvalo rozsvieti a gril vydá tri krátke pípnutia.
Užívateľ zníži nastavenie teploty: Oblasť zobrazenia teploty zostáva na displeji trvalo svietiť. Po dosiahnu-
tí nového nastavenia gril vydá tri krátke pípnutia.
Užívatelia môžu tiež priamo vybrať automatické menu prednastavených programov.



AUTOMATICKÉ MENU (PREDNASTAVENÉ PROGRAMY)

Menu Teplota dosky Čas(s) Poznámky
hovädzí steak Stredne krvavý 230±10°C 3:00 Na prepnutie prepečenia

steaku stlačte nepretržite 
tlačidlo steak.Stredne prepečený 4:00

Skoro prepečený 6:00

Prepečený 8:00
drumstick 220±10°C 12:00
hamburger 210±10°C 11:00
klobása 220±10°C 12:00
sendvič 210±10°C 7:00
ryby 210±10°C 11:00

Keď je zvolené tlačidlo menu, zvolené menu stále bliká. Po stlačení tlačidla sa zvolené menu zapne a 
všetky ostatné tlačidlá sú vypnuté. V tomto okamihu sa gril začne zahrievať a prejde do stavu predhrieva-
nia. V predhrievacom stave sa v oblasti zobrazenia času zobrazí nasledujúci stav. Každá LED dióda sa roz-
svieti v cykle, podobne ako bežiace svetlá, kým nie je predhrievanie dokončené. Potom sa automaticky 
prepne na čas nastavený programom na displeji. Začne sa zobrazovať čas predhrievania a zvukový signál 
vám to pripomenie. V tomto okamihu je vybratá ponuka steakov a prístroj prejde do stavu predhrievania.

Po dokončení predhrevu sa zobrazí čas podľa programu. Po predhriatí automatického menu sa po 10 
sekundách spustí časovač. Začne sa odpočítavanie času ohrevu. Po skončení odpočítavania sa výrobok 
prestane hriať. Ak užívateľ nevykoná žiadnu operáciu, po 30 sekundách zhasne podsvietenie tlačidiel a 
výrobok prejde do pohotovostného režimu. Ak užívateľ potrebuje vybrať iný program po výbere menu, 
ďalšie menu je možné zobraziť iba stlačením tlačidla STOP.
Teplota a čas automatického programu sú nastavené automaticky a nemožno ich meniť.
Bez ohrevu:
Po zapnutí vykurovacieho telesa gril ohlási chybu a okamžite zastaví proces varenia, ak sa teplota platne 
na pečenie nezvýši aspoň o 60˚C počas "bezpečného obdobia".

Na displeji časovača bliká "Err", teplota sa zobrazuje "no" a bzučiak pípa.
Pri tomto poruchovom stave nie je možné zapnúť vykurovacie teleso.
Správa "Err" sa zobrazuje, kým nie je odpojené napájanie.
Chybový stav sa resetuje po odpojení napájania na dobu dlhšiu ako 3 sekundy.
Koniec varenia
Existujú dva spôsoby, ako vypnúť vykurovacie teleso:
Ak má časovač nastavený čas, zobrazí sa čas; ak nie je nastavený čas, zobrazí sa "--:--". Zobrazenie teplo-
ty zostáva na aktuálnom nastavení. Po 30 sekundách prejde do pohotovostného režimu bez akejkoľvek 
operácie.

Keď je teplota oboch platní na pečenie nastavená na OFF, gril vypne vykurovacie teleso. Časovač zobrazí 
čas, ak je nastavený. Ak nie je nastavený žiadny čas, časovač zobrazí "--:--". Po 30 sekundách prejde časo-
vač do pohotovostného režimu bez akejkoľvek operácie.

Starostlivosť a čistenie
Čistenie
Dôležité: Pred čistením odpojte spotrebič a nechajte ho vychladnúť. Nikdy neponárajte spotrebič do 
vody ani žiadnej inej kvapaliny. Vždy pri každej manipulácii s výrobkom odpojte prívodný kábel z elektric-
kej zásuvky.
1.	 Utrite veko, základňu a varné platne vlhkou handričkou a neabrazívnym mydlom alebo prostried-
kom na umývanie riadu. Utrite čistou, mäkkou, vlhkou handričkou a osušte uterákom.
2.	 Skladovanie: Vyčistený spotrebič skladujte na čistom a suchom mieste.	
3.	 Dôležité: Nikdy neskladujte spotrebič, keď je ešte horúci alebo ešte zapojený do elektrickej siete.
4.	 Dôležité: Nikdy neomotávajte kábel pevne okolo spotrebiča. Žiadnym spôsobom nezaťažujte ká-
bel tam, kde vstupuje do spotrebiča, pretože by to mohlo spôsobiť jeho rozstrapkanie a pretrhnutie.
Špecifikácie
Model: AN-602
Napätie: 220−240 V~
Frekvencia: 50−60 Hz
Príkon: 2000 W



Ochrana životného prostredia
Informácie k likvidácii elektrických a elektronických zariadení
Po uplynutí doby životnosti prístroja alebo v okamihu, kedy by oprava bola neekonomická, prístroj nevy-
hadzujte do bežného odpadu. Za účelom správnej likvidácie výrobok odovzdajte na určených zberných 
miestach, kde bude prijatý zdarma.
Správnou likvidáciou pomôžete zachovať cenné prírodné zdroje a napomáhate prevencii potenciálnych 
negatívnych dopadov na životné prostredie a ľudské zdravie, čo by mohli byť dôsledky nesprávnej likvi-
dácie odpadov. Ďalšie podrobnosti si vyžiadajte od miestneho úradu alebo najbližšieho zberného miesta. 
Pri nesprávnej likvidácii tohto druhu odpadu môžu byť v súlade s národnými predpismi udelené pokuty.
Batérie nevyhadzujte do bežného odpadu, ale odovzdajte na miesta zaisťujúce recykláciu batérií.
Servis
V prípade, že po zakúpení výrobku zistíte akúkoľvek chybu, kontaktujte servisné oddelenie. Pri používaní 
výrobku sa riaďte pokynmi uvedenými v priloženom návode na použitie. Rekla-mácia nebude uznaná, 
pokiaľ ste výrobok pozmenili alebo ste sa neriadili pokynmi uvedenými v návode na použitie.
Záruka sa nevzťahuje
-	 na prirodzené opotrebovanie funkčných častí prístroja v dôsledku bežného používania
-	  na servisné zásahy súvisiace so štandardnou údržbou výrobku (napr. čistenie, výmena dielov pod-
liehajúcich bežnému opotrebovaniu)
-	  na závady spôsobené vonkajšími vplyvmi (napr. klimatickými podmienkami, prašnosťou, nevhod-
ným používaním a pod.)
-	 na mechanické poškodenie v dôsledku pádu prístroja, nárazu, úderu a pod.
-	  na škody vzniknuté neodborným zaobchádzaním alebo použitím výrobku v rozpore s návo-dom 
na obsluhu, preťažením, použitím nesprávnych alebo neoriginálnych dielov, pri použití nevhodného ale-
bo neoriginálneho príslušenstva či nevhodných nástrojov a pod.
-	  na škody vzniknuté použitím neoriginálnych adaptérov alebo na použitie originálneho adaptéra k 
inému výrobku. Je vždy nutné dodržať vzájomnú kompatibilitu v rámci jedného výrobku.
U reklamovaných výrobkov, ktoré neboli správne zabezpečené proti mechanickému poškodeniu pri pre-
prave nesie riziko prípadnej škody výhradne majiteľ.
Dodávateľ si vyhradzuje právo na pripadne zmeny v návode na používanie a neručí za možné tlačové 
chyby. vyobrazenie a opis sa môžu líšiť od skutočnosti v závislosti od modelu.


